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Zmluva o spolupráci
v zmysle §269 ods. 2 a nasl. Obchodného zákonníka v platnom znení

uzatvorená medzi
(ďalej len ako" zmluva "J Mestski kultúnu stredisko

MichtikJVce
Do!lo:

l
:~,

1
"

( 1 6 -10- 2017 ,

Čís~ozáZiúWlU: 1 , Ci~l<j spisu: iD,..,..~:>_--,.....- I ~
Pnliitl\!, I V:~rD?\I"Ji:;:

v v

Obstarávateľ: Morning Net, s.r.o.
zastúpený: Dušan Drobný, konateľ
so sídlom: Drieňová 1/1, Bratislava-Ružinov 821
IČO: 50977 181
DIČ: 2120550300
Bankové spojenie : TATRA BANKA
IBAN: SK69 1100 0000 0029 4104 6149
zapísaný v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l, odd. Sro, vložka c. 120991/B
(ďalej len ako "Obstarávatel"')

a

Objednávateľ:
zastúpený:
so sídlom:
IČO:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
IBAN:

Mestské kultúrne stredisko Michalovce
PhDr. Tomková Milada, riaditeľka MsKS
Námestie osloboditeľov 25, 07101 Michalovce
00186660
Prima banka Slovensko
4231372002/5600
SK60 5600 0000 0042 3137 2002

(ďalej len ako .Dbjednávateľ")

. (ďalej spolu aj ako "zmluvné strany")

l.
Úvodné ustanovenia

1. Obstarávateľ je právnická osoba podnikajúca v oblasti marketingu, reklamy,
organizovania kultúrnych, spoločenských a športových podujatí, publikačnej, vydavateľskej
a sprostredkovateľskej činnosti a iných činností na základe jej predmetu činnosti zapísaného
v obchodnom registri.

2. Objednávateľ je Mestské kultúrne stredisko Michalovce, Námestie osloboditeľov 25,
071 O 1 Michalovce.

II.
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok obstarávateľa, poskytnúť spoluprácu objednávateľovi
pri organizovaní podujatia Peter Nagy- "PlÁNKO" 13.Xl. 2017- veľká sála MsKS
Michalovce so začiatkom o 19.00 hodine (ďalej ako "Peter Nagy- "PlANKO" alebo
"podujatie") vo forme , zabezpečenia vopred dohodnutých činností a služieb spojených
s riadnou prípravou, priebehom a propagáciou podujatia, v rozsahu a za podmienok
uvedených v tejto zmluve, a záväzok objednávateľa zaplatiť obstarávateľovi za túto
činnosť odplatu podľa čl. IV. tejto zmluvy.
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III.
Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Obstarávateľ sa zaväzuje poskytnúť spoluprácu objednávateľovi pri organizovaní podujatia
v nasledovnom rozsahu služieb:

a) zabezpečiť grafický vizuál a následnú tlač plagátov k predmetnému podujatiu na účely
propagácie podujatia,

b) zaobstarať kompletné technické zabezpečenie podujatia,
c) zabezpečenie zvukovej a svetelnej techniky na podujatí,
d) zabezpečenie ubytovania pre účinkujúcich,
e) zabezpečenie dopravy pre účinkujúcich.

2. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť spoluprácu obstarávateľovi pri organizovaní podujatia
v nasledovnom rozsahu:

a) zabezpečiť vo vlastnom mene a na vlastné náklady priestor s pódiom vhodným na
usporiadanie a výstup účinkujúcich na podujatí,

b) zabezpečiť priestor pre prípravu účinkujúcich,
c) zabezpečiť vo vlastnom mene a na vlastné náklady propagáciu a reklamu podujatia, a

to spôsobom propagácie v mestských novinách a mestskom rozhlase, prostredníctvom
maľovaného pútaču, ako aj výlepu plagátov vopred zabezpečených obstarávateľom
a tiež prostredníctvom internetovej siete.

d) zabezpečiť všetky zmluvné a finančné náležitosti so SOZA,
e) zabezpečiť predpredaj vstupeniek na podujatie v meste Michalovce, minimálne 14 dní

pred samotným dňom konania podujatia,
f) predaj vstupeniek na podujatí,
g) kontrola vstupeniek na podujatí vrátane uvádzačských služieb,
h) zabezpečenie zdravotnej a hasičskej služby na podujatí,
i) zabezpečenie 2 osôb za účelom pomoci pri vykladaní a nakladaní techniky potrebnej

na podujatí,
j) zabezpečenie bezpečnostnej služby na podujatí,
k) zabezpečenie upratovania pred a po skončení podujatia.

IV.
Odplata a spôsob odplaty

1. Objednávateľ sa zaväzuje obstarávateľovi zaplatiť za predmet zmluvy uvedený v čl. II tejto
zmluvy odplatu vo výške 5000,- euro (slovom päťtisíc euro) + DPH.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že obstarávateľ je oprávnený vystaviť faktúru na sumu
uvedenú v bode 1 tohto článku tejto zmluvy najskôr v deň nasledujúci po dni, kedy sa
podujatie uskutoční, pričom zmluvné strany sa dohodli na lehote splatnosti faktúry 30 dní
odo dňa jej vystavenia.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že za omeškanie úhrady odmeny za predmet zmluvy, je
objednávateľ povinný uhradiť poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z dlžnej
sumy, a to za každý deň omeškania až do zaplatenia, čím nie je dotknutý nárok
obstarávateľa na úrok z omeškania a náhradu škody v celom rozsahu.

Strana 2 z 4



4. Zmluvné strany sa dohodli, že v odplate špecifikovanej v bode 1 a 2 tohto článku IV. tejto
zmluvy nie sú zahrnuté preukázateľne vynaložené náklady obstarávateľa spojené s
plnením predmetu tejto zmluvy. Tieto budú uhrádzané objednávateľom na základe
osobitných faktúr splatných do 14 dní odo dňa ich vystavenia obstarávateľom na účet
obstarávateľa uvedený v záhlaví tejto zmluvy.

V.
Trvanie a zánik zmluvy

l. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to odo dňa podpisu tejto zmluvy do 14.11. 2017

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Obstarávateľ môže odstúpiť od tejto zmluvy bez
akéhokoľvek postihu zo strany Objednávateľa, ak:

a) Objednávateľ neplní svoje zmluvné záväzky, ktoré má voči Obstarávateľovi, t. j. ak
ani do 7 dní odo dňa odoslania výzvy na dodatočné splnenie povinnosti v zmysle tejto
zmluvy Objednávateľ nápravu neuskutoční,

b) Objednávateľ poruší zmluvné povinnosti podstatným spôsobom.

3. Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia písomného odstúpenia zo strany
Obstarávateľa. Zmluvné strany sa dohodli, že odmietnutím zásielky zo strany
Objednávateľa sa bude považovať písomné odstúpenie od zmluvy za doručené.

4. Túto zmluvu možno ukončiť aj písomnou dohodou oboch zmluvných strán.

VI.
Iné práva a povinnosti

l. Zmluvné strany sú povinné navzájom si poskytovať potrebnú súčinnosť a všetky
informácie nevyhnutne potrebné a užitočné pre plnenie predmetu tejto zmluvy.

2. Akákoľvek korešpondencia a dokumenty budú v rámci plnenia predmetu zmluvy
posielané prioritne e-mailom, ďalej osobne, faxom alebo poštou doporučenou zásielkou.
Písomnosti zaslané e-mailom budú považované za doručené, len pokiaľ adresát potvrdí
jeho prijatie tiež e-mailom.

3. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne a bez omeškania oznámiť druhej zmluvnej strane
každú zmenu, ktorá by mohla mať vplyv na plnenie zmluvných záväzkov podľa tejto
zmluvy.

4. Zmluvné strany berú na vedomie, že pri neoznámení takejto skutočnosti budú znášať
následky, ktoré môžu druhej strane z neznalosti týchto údajov vzniknúť.

5. Každá zo zmluvných strán je oprávnená uverejniť obchodné meno a logo druhej
zmluvnej strany v zozname svojich obchodných partnerov.

6. V prípade, ak sa nedodrží alebo posunie termín podujatia alebo sa zmení miesto
podujatia z akýchkoľvek dôvodov, o čom je Objednávateľ povinný Obstarávateľa ihneď
informovať, zmluvné 'strany sa zaväzujú bezodkladne sa dohodnúť na ďalšom postupe
pri plnení predmetu tejto zmluvy, a to na zrušení zmluvy a/alebo zmene termínu resp.
doby plnenia záväzku Obstarávateľa v zmysle tejto zmluvy alebo na inom vhodnom
postupe v závislosti od rozsahu zmeny v podmienkach tejto zmluvy.
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VII.
Mlčanlivosť

1. Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť vo vzťahu k všetkým informáciám
získaným od druhej zmluvnej strany v súvislosti s podpisom a plnením tejto zmluvy, ak
tieto informácie nie sú verejne prístupné a ak je z ich povahy možno rozumne usudzovať,
že druhá zmluvná strana má záujem na ich utajení, pričom nezáleží na forme, v ktorej
boli také informácie získané.

2. Povinnosť mlčanlivosti podľa tohto článku VI. tejto zmluvy neplatí pre prípady, kedy je
sprístupnenie určitých informácií vyžadované právnymi predpismi či orgánmi verejnej
moci alebo kedy ide o informácie výslovne schválené poskytujúcou zmluvnou stranou
pre ich uverejnenie v reklamných materiáloch.

3. Porušenie tohto článku VI. tejto zmluvy bude považované za porušenie tejto zmluvy
závažným spôsobom a dôvodom pre odstúpenie od zmluvy účinným dňom doručenia
druhej zmluvnej strane. Za porušenie ustanovení tohto článku VII. tejto zmluvy má
poškodená zmluvná strana ďalej právo požadovať náhradu preukázateľne vzniknutej
škody.

VIII.
Záverečné ustanovenia

4. Povinnosť mlčanlivosti podľa tohto článku VII. platí i po ukončení tejto zmluvy.

1. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pričom každá zo zmluvných strán
obdrží jedno vyhotovenie.

3. Táto zmluva a všetky z nej vyplývajúce právne vzťahy sa riadia predovšetkým zákonom
č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení a ostatnými platnými právnymi
predpismi SR. V prípade, ak niektoré ustanovenie tejto zmluvy stratí platnosť, zostávajú
ostatné ustanovenía tejto zmluvy v platnosti a neplatné ustanovenie sa nahradí tak, aby čo
najpresnejšie zodpovedalo účelu a zmyslu neplatného ustanovenia.

2. Všetky prípadné zmeny tejto zmluvy sú možné len v písomnej forme a to na základe
písomného súhlasu oboch zmluvných strán.

4. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a zák. Č. 40/1964 Zb. Občiansky
zákonník v platnom znení.

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali, uzatvárajú ju na
základe slobodnej a vážnej vôle, nie v tiesni a nie za nápadne nevýhodných podmienok.

V ľ!!: 'do /ĎĎJ(i'J J;:. o It:. X, ~ Oft
V Piešťany, dň~~

--
Obstarávate. Objednávateľ
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Dôležité kroky ohľadne zmien v spoločnosti

Vážený zákazník,

zmeny a nové trendy na trhu si vyžadujú, aby sme sa neustále prispôsobovali meniacej sa situácii.

Našim hlavným cieľom je byť aj naďalej Vašim preferovaným partnerom vo všetkých oblastiach

týkajúcich sa hudobnej produkcie, realizácie kultúrnych podujatí a reklamy, aby všetky nami

poskytnuté služby zodpovedali najvyšším štandardom a zároveň aj Vašim požiadavkám.

Práve preto, aby sme čo najlepšie deklarovali našu flexibilitu sme naštartovali etapu našej novej

korporátnej identity s platnosťou od 20. septembra 2017.

Ostávajúca spoločnosť sa bude v ďalšom zaoberať už len analytickou činnosťou v oblasti
poskytovaných služieb pre interné potreby.

Z uvedeného dôvodu je pre našu spoluprácu s Vami dôležité oznámiť Vám v rámci zmien tieto

skutočnosti a naše nové identifikačné údaje.

Názov spoločnosti: Morning Net, s.r.o.

Obchodný register: OR SROkresného súdu Bratislava l., oddiel Sro, vložka č. 120991/B

Adresa: Drieňová 11J, 82101 Bratislava - mestská časť Ružinov

IČO: SO 977181

DIČ:2120550300

IČ DPH: SK2120550300

Kontaktné osoby, s ktorými teraz spolupracujete ostanú nezmenené a pokia!' by ste v tejto veci
potrebovali ďalšie informácie neváhajte ich kontaktovať.

Je pre nás rozhodujú, aby sme s Vami mohli aj naďalej spolupracovať a tešíme sa, že spolo! ---_r-- _
začneme novú prelomovú kapitolu.

S úctou

Duv n D~r,-,=o~b'.!.!n!l.·__ -~-


